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1. Содержание курса
Занятие 1. Вводное занятие.

Текстология как научная дисциплина. Цели и задачи текстологии. история термина. Место текстологии в общей системе филологических дисциплин, связь текстологии с палеографией, литературоведением, лингвистикой и другими науками. 
Занятие 2. История русской текстологии. Терминологический аппарат текстологии.


Основные этапы становления текстологии как науки. Ее истоки. Роль крупнейших ученых в становлении а развитии текстологии как науки                (Б.В. Томашевский,  Д.С. Лихачев, С.А. Рейсер. С.И. Тимина). Основные термины текстологии. Их происхождение и значение. Спорные вопросы текстологической терминологии. 

Занятие 3. Последняя творческая воля. Установление основного текста


Последняя творческая воля как обязательное условие посмертной публикации текста. Пути  установления  последней авторской воли. Проблемы и сложности, связанные с обязательным соблюдением последней авторской лови. Случаи отказа от соблюдения последней авторской воли. 


Источники установления основного текста. Принципы подхода к установлению основного текста. Установление основного текста в случаях незавершенности произведения автором. Методика работы с рукописями. Литературные подделки. 
Занятие 4. Варианты и транскрипция. 

Понятие о вариантах и транскрипциях. принцип различения основного и факультативных вариантов. Включение вариантов в издания: цель и задачи. Система подачи вариантов в изданиях различного типа. Учет вариантов в литературоведческом исследовании текста. 

Занятие 5. Конъектуры


Понятие конъектуры. Роль конъектуры при подготовке текста к изданию. Учет речевых норм при исправлении дефектного текста. Ошибки и описки автора. принципы их устранения при переизданиях текста

Занятие 6. Пунктуация и орфография.  Проблема заглавия литературного произведения


Авторская орфография и пунктуация. Отступления от норм русской орфографии и пунктуации. Учет авторской воли. Учет изменяющихся орфографических норм при переиздании текстов. 


Заглавие как проблема текстологии. Учет заголовка и подзаголовка  при публикации текста. Случаи неавторского заглавия. 

Занятие 7. Датировка литературного произведения. Проблемы атрибуции текста. Литературные подделки, мистификации 


Установление даты написания произведения. Случаи изменения авторской датировки. Проблемы атрибуции текста. Спорные вопросы атрибуции. Коллективное авторство. Подделки и мистификации. Наиболее известные мистификации в истории литературы. 

Занятие 8. Различные типы изданий. Вспомогательный аппарат издания


Классификация типов издания по различным признакам. Особенности издания различного типа. Вспомогательный аппарат изданий разного типа. 

Занятие 9. Комментарий. Комментарий к произведениям русской литературы Х1Х – ХХ веков. Автокомментарий как жанр


Комментарий к тексту. Его происхождение, историческая эволюция. Роль и задачи комментария. Принципы комментирования текста. Различные виды комментариев. Указатели, их предназначение. Типы указателей. 

Занятие 10. Современные проблемы текстологии

Развитие текстологии на современном этапе. Новые методы в текстологии. 
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3. Оценочные средства

3.1. Составление терминологического словаря


При составлении терминологического словаря необходимо, используя различные поисковые системы, самостоятельно выделить термины, наиболее значимые для анализа  древнерусской литературы и русской литературы XVIII века, дать их определение с учётом позиций  современного литературоведения, указать, кем и когда термины были введены в научный оборот, существует ли научная полемика об их значении. Также необходимо привести примеры использования термина в трудах литературоведов с правильно оформленными ссылками на источники. 


Терминологический словарь  должен включать не менее 30 терминов. Словарь  должен  быть набран в программе Word, (лист- формат А4, поля: верхнее-20мм, нижнее-20 мм, правое-15 мм, левое 30 мм). Листы должны быть пронумерованы, а также скреплены или подшиты. Титульный лист должен быть оформлен соответственно университетскому стандарту. 

Схема словарной статьи:

· значение термина в современном литературоведении;

· происхождение термина, время его введения в научный оборот;

· споры о значении термина в литературоведении с указанием разных авторских позиций;

· примеры использования термина в трудах литературоведов; 

· список использованной литературы.

	Критерии оценки терминологического словаря

	Максимально полный список терминов, их верное толкование,  правильное указание на историю термина, удачные примеры его использования в трудах литературоведов

	Максимально полный список терминов, их верное толкование,  правильное указание на историю термина; отсутствие примеров его использования в трудах литературоведов

	Неполный список терминов, их верное толкование,  не всегда правильное указание на историю термина; отсутствие примеров его использования в трудах литературоведов

	Неполный список терминов, ошибки в их толковании,  не всегда правильное указание на историю термина; отсутствие примеров его использования в трудах литературоведов


3.2. Практико-ориентированный проект

Подготовка и презентация издательского проекта:
В качестве отчетных документов представляется: 

1) документ в формате word, в который входит: пояснительная записка, оглавление книги, вступительная статья, комментарий, приложение;

2) мультимедийная презентация, в которую входит обложка книги, фрагменты ее оформления (заставки, концовки), иллюстрации к книге. 

Содержание  книги:
1). Выбрать одного поэта или прозаика из числа тех, которые изучаются в разделе  «Русская литература 1930-1980-х годов» курса «История русской литературы». Координатор издательского проекта должен проследить, чтобы  имена поэтов и писателей не повторялись. 

2). Придумать название издательства и его графическую марку. То и другое должно соответствовать стилистике выбранного автора и того направления, к которому принадлежит его творчество. 

3). Дать название книге, для чего можно использовать прозаическую или стихотворную цитату, емкое определение, характеризующее авторский замысел. Например, «Всего то чтоб была свеча…» Образы русской поэзии в лирике Б. Ахмадулиной. 

4). Подобрать список текстов, которые будут включены в издание. В книгу должно быть включено не менее 15 прозаических и 30 поэтических произведений.  Продумать и отразить в оглавлении состав отобранных текстов и их расположение. 

В пояснительной записке, которая прилагается к проекту издания, должен быть обоснован принцип отбора и расположения текстов. Это может быть хронологический принцип, тематический принцип,  жанровый принцип. Дать список текстов, расположив их по разделам согласно избранному принципу. В издательском проекте, который будет представлен в готовом виде, необходимо привести только названия произведений, но не сами тексты.  

5). Написать вступительную статью к изданию. Ее текст дается в начале книги. В нем необходимо представить факты биографии писателя или поэта, основные этапы его творчества, главные темы его произведений и художественное своеобразие его творчества. Вступительная статья должна быть объемом 4-5 стр. текста, шрифт 14, интервал полуторный. 

6). Дать комментарий к текстам,  использовав различные источники для комментирования (комментарии в научных изданиях, воспоминания о писателе, его дневники, письма, литературоведческие статьи). Комментарий дается 3 видов: 

 - историко-литературный (указывается, по какому источнику печатается произведение, когда написано произведение, когда было впервые опубликовано, как изменялось после первой публикации);

 - комментарий фактический (указывается, с какими историческими событиями и событиями биографии автора связано произведение,  если есть посвящение – то кому и с чем оно связано);

 - комментарий построчный (постатейный),  в котором объясняются непонятные слова. 

Оформление книги:
7). Представить  художественное оформление сборника в соответствии со стилистикой творчества автора. Сделать обложку, подобрать формат издания, шрифт, элементы графического оформления (заставки, концовки). Подобрать иллюстрации. В этом качестве могут быть использованы:

-  изображения живописных, графических, скульптурных портретов писателя, выполненных художниками,  с соответствующей атрибуцией (указывается имя художника, время создания портрета);

 -  фотопортреты автора с соответствующей атрибуцией (указывается,  когда была сделана фотография, кто еще на ней присутствует, желательно указать, кто фотограф – там, где это возможно);

-   фотографии или изображения  людей, с которыми связана жизнь и творчество автора с соответствующей атрибуцией;

 - фотографии или изображения мест, связанных с жизнью и творчеством писателя с соответствующей атрибуцией;

 - репродукции иллюстраций художников к произведениям автора с соответствующей атрибуцией;

  - фотографии автографов, обложек прижизненных изданий книг автора, обложек книг об авторе;

 - фотографии или иные изображения сцен из пьес, поставленных по произведениям автора. 

8) Подготовить презентацию своего проекта с использованием мультимедийных ресурсов. 

Издательский проект готовится в течение 1,5 месяцев (ориентировочно с 1 октября по 15 ноября).

Приложение к книге:
8) В приложении даются материалы, которые могут пояснить или дополнить сведения о книге и ее авторе:

- фрагменты автобиографии автора с указанием источника;

- отрывки из воспоминаний современников с указанием источника;

- фрагменты писем автора книги или писем к нему с указанием источника;

- литературно-критические статьи или фрагменты из них с указанием источника;

- фрагменты литературоведческих статей или монографий об авторе с указанием источника;

- возможны другие варианты – по выбору редакторов-составителей. 

Объем приложения  - не менее 10 страниц. 

	Виды проектов


	Этапы работы над проектом

	Издание книги [название книги]


	1. Выбрать автора или группу авторов, произведения которых войдут в книгу.

2. Отобрать тексты, продумать их расположение.

3. Написать пояснительную записку к проекту.

4. Написать предисловие к книге. 

5. Подобрать иллюстрации, документировать каждую из них. 

6. Создать обложку книги. 

7. Подготовить мультимедийную презентацию книги. 

 


Рейтинговая оценка проектной деятельности

	Критерии оценки

	

	Качество изложения материала:

· соответствие содержания проекта поставленным целям и задачам;

· актуальность,  новизна и оригинальность предлагаемых решений;

· полнота охвата проблемы исследования, глубина раскрытия темы;

· композиционная цельность и логичность изложения;

· следование нормам речи

	Практическая ценность предлагаемых разработок 

	Соответствие оформления текста и  видеопрезентации проекта требованиям стандарта

	Защита проекта (умение презентовать материал и вести научную дискуссию в процессе обсуждения полученных результатов) 


3.3. Кейс
Тематика кейсов:
1. Спорные вопросы текстологии на современном этапе.

2. Формирование основных принципов текстологии в филологической науке.  

3. Атрибуция текста как задача текстологии. 

4. Проблемы датировки в текстологии. 

5. Проблема текстологического статуса литературного произведения.

6. Черновик, чистовик, вариант, список текста.  

7. Принцип последней авторской воли в эдиционной прктике. 

8. Типы изданий, их классификация по разным признакам.

9. Комментарий к тексту. Задачи и типы комментария.

10. Указатели к тексту и их классификация. 


Кейс содержит в себе все необходимые выдержки из документов, наглядный и иллюстративный материал со ссылками на источники. Объем и тип кейса (открытый\закрытый) зависят от учебной задачи.

	Критерии оценки кейса

	Качество ответа: полнота и правильность ответа; знание основных категорий и понятий современной теории литературы в междисциплинарном аспекте; умение сопоставлять исследовательские алгоритмы анализа явлений действительности в литературоведении 

	Самостоятельность:  умение обобщать и делать самостоятельные выводы

	Соответствие оформления кейса  требованиям стандарта, композиционная цельность и логичность изложения

	Умение презентовать материал и вести научную дискуссию в процессе обсуждения полученных результатов  


Вопросы к зачету:
1. Текстология как область практической и филологической деятельности. Связь текстологии с другими науками. Основные задачи текстологии. Предмет, объект и методы текстологии.

2. Виды источников текста литературного произведения. Рукопись как источник текста, ее основные виды. Описание рукописей. Транскрипция.

3. Классификация и принципы описания автографов. Черновой автограф как единственный источник текста. Понятия варианта и редакции.

4. Понятие основного текста. Проблема выбора основного текста. Альтернативные названия основного текста.

5. История текста и творческая история произведения.Стадии творческой истории литературного произведения.

6. Вмешательства в текст литературного произведения. Неавторские изменения текста. Цензура и истории текста. 

7. Механизм конъектуры. Условные текстологические обозначения.

8. Смысл и характеристика понятий «творческая воля», «последняя воля», «авторская воля». Принципы соблюдения последней авторской воли и исключения из нее.

9. Научная подготовка текст к печати.

10. Датировка текста и ее типы.

11. Атрибуция текста, ее методы, способы и приемы.

12. Проблема литературных мистификаций. История псевдонимов.

13. Типы изданий классических произведений. Специфика текстологической подготовки классических текстов.

14. Структура и композиция современных изданий классической литературы. Требования, предъявляемые к академическому изданию собрания сочинений.

15. Научно-справочный аппарат издания, его назначение в изданиях разного типа и вида.

16. Комментарии и их виды. Указатели и их виды.

17. Современное состояние текстологии. 

